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a harmonious

project

SOFT R9
NATURAL R10

20x120 - 778 x471%



JOUD TUULH

3 superfici e 4 tonalita di colore 2
gym and wellness area e ds ‘ livingroom
NATURAL R10 s ' SOFT R9
1/SOFT R9
SOFT R9 e C: 5 -
2/NATURAL R10

balcony

TECNICA R1 1

3/TECNICA R11

Eleganza naturale e vocazione tecnica convivono in Woodtouch, collezione ispirata TECNICA R1 1

alla bellezza dei roveri spazzolati e verniciati, declinata in tre finiture superficiali

appositamente studiate per assicurare prestazioni ottimali in ogni destinazione d’uso.

o
La soluzione ideale per una progettazione continua ed armonica che trasmetta bathroom i
linconfondibile sapore del legno a tutti gli ambienti. NATURAL R10 kitchen and

” diningroom
3 surfaces and 4 colour shades .| L SOFT R9
Combining natural elegance and technical excellence, Woodtouch, a collection inspired
by the beauty of brushed and varnished oak, is available with three surface finishes specially
designed to ensure optimal performance for every intended application. : ] [m}
The perfect solution for a continuous, harmonious design that imbues all the rooms
with the unmistakable charm of wood. bedroom and wardrobe
. SOFT R9
= 3 surfaces 4 nuances chromatiques

Elégance naturelle et vocation technique coexistent dans Woodtouch, une collection inspirée

. par la beauté des chénes brossés et vernis. Elle se décline en trois finitions de surface spécialement

= concues pour assurer des performances optimales quelque soit le domaine d'application. -

LD

= = La solution idéale pour un design continu et harmonieux qui transmet la saveur unique
E du bois a toutes les ambiances.

3 Oberflachen 4 Farbvarianten

Natirliche Eleganz und hoher technischer Anspruch verbinden sich in Woodtouch,

einer Kollektion, die die Schonheit von gebiirstetem und lackiertem Eichenholz nachempfindet.

Die drei Oberflachen wurden eigens fiir hohe Leistungsmerkmale in jedem Anwendungsbereich entwickelt.
o Die ideale Lésung fur eine durchgehende, harmonische Gestaltung, die die einzigartige Ausstrahlung
= von Holz auf alle Rdume Ubertragt.

]_ - TECNICA R11

Q [ { J SOFT R9 patio
0

3 bedroom and wardrobe

SOFT R9

3 superficies, 4 variedades cromaticas
La elegancia natural y la vocacién técnica conviven en Woodtouch, la coleccidon inspirada en la belleza

de los robles cepillados y pintados, articulada en tres acabados superficiales estudiados expresamente K ' : : : /
para ofrecer prestaciones excelentes en cualquier finalidad de uso. Ty : e bak;ony v~
La solucién ideal para un disefo continuo y armonico que transmite el inconfundible sabor % Rp "‘and terrace
de la madera a todos los espacios. ’ 2 g

TECNICA R11

3 oTAenKy NOBEPXHOCTH, 4 LIBETOBbIX BapMaHTOB z
HaTypanbHas aneraHTHOCTb U TeXHUYECKOoe Npu3BaHue yxuBatoTcs B konnekuuy Woodtouch,

BAOXHOBIEHHOW KpacoTow okpalleHHoN 1 obpaboTaHHON LieTKow ApeBecuHbl ayba. Konnekuns
npeAnaraeT TpW OTAENKM NOBEPXHOCTY, pa3paboTaHHble cnelnanbHo 4as obecneyeHns Hannyywmx
XapakTepucTuK B Noboit chepe HasHaueHws.

370 - nAeanbHoe NpeaiokeHe As CO3AaHNS rapMOHMYHOTO U COrNacoBaHHOMO An3aiiHa,
MPUHOCALLEr0 HeCpaBHEHHYIO KpacoTy lepeBa BO BCE MHTEPbEP®I.




SBIANCATO 20x120 - 77%'x47"*

PAGLIA 20x120 - 778'x47%




SBIANCATO  20x120 - 77%'x47"*

PAGLIA 20x120 - 77E'x4 71/

MIELE 20x120 - 77 x47




SBIANCATO  20x120 - 7747

TECNICA RT




WOCOTOUCH

MIELE SOFT R9 Rett. 20x120 - 77'x47"%
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CORDA NATURAL R10 Rett. 20x120 - 778'x47"4




LWOoBTOUCH

CORDA NATURAL R10 Rett. 20x120 - 77'x4 7"+
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LO0OTOUCH

MIELE NATURAL R10 Rett. 20x120 - 778'x47"*
TR3ND TAUPE CONCRETE NATURALE R10 Rett. 60x120 - 23%¢'x47"*

NATURAL R1(
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COLORI E FORMATI COLORI E FORMATI
Colours and Sizes | Couleurs et Formats | Farben und Formate | Colores y Tamaiios | LiBeta u ®opmatbl Colours and Sizes | Couleurs et Formats | Farben und Formate | Colores y Tamaiios | LiBeta n ®opmatbi
H v
Sbiancato s 9.5 mm.
—— — : = | Natural R10 Rett. Soft R9 Rett. Tecnica R11 Rett.
:_;,_ = e S —— = 20x120 - 778x477 20x120 - 77&x477* 20x120 - 77&x4774
= : = EOLU Sbiancato ~ @T23  EOLM Sbiancato ~ ©T23  EOMK Sbiancato e T23
= EOLV Paglia eT23  EOLN Paglia eT23  EOML Paglia e T23
— = EOLW Miele o T23 EOLP Miele o T23 EOMM Miele eT23
EOLX Corda o T23 EOLQ Corda o T23 EOMN Corda eT23
39 patterns 39 patterns 39 patterns
= 5 = = e L
- == Si consiglia la posa con fuga 2 mm. - Laying with a 2 mm-joint is recommended. - Pose recommandée avec joints de 2 mm.
5 : Es wird eine Fugenbreite von 2 mm empfohlen. - Se recomienda la colocaciéon con juntas de 2 mm. - PekoMeHIyeTCst ykakaa C LUBOM 2 MM.
— e > - PEZZ1 SPECIALI
: == Trims | Pieces Speciales | Formteile | Piezas Especiales | Cneuvanbhbie U3penus
= = = = = Dimensione = e _ _ Fascia
— Size — di prezzo
Sbiancato Paglia Miele Corda Price band
= - == \ Natural R10 Rett.
: 55 — 4,6x120 - 11910471+
Battiscopa - Skirting Pcs. Box 6 - LM x Box 7,20 | EOMS EOMT EOMU EOMV o A28
= Soft R9 Rett.
33x120x3,2x3,2
1215/16")(471/4")(1 1/4")(1 1/4"
Pcs. Box 2 - LM x Box 2,40 | EOMZ EONO EON1 EON2 o A98
Natural R10 Rett.
33x120x3,2x3,2
1215/16")(471/4")(1 1/4"X1 1/4"
Gradone - Step Pcs. Box 2 - LM x Box 2,40 | EON6 EON7 EONS8 EON9 o A98
Dx - Right Dx - Right Dx - Right Dx - Right
Soft R9 Rett.
33x120x3,2%3.2 EONE EONF EONG EONH
115/16" ) A 7114y 4 1/4"x{ 14" Sx - Left Sx - Left Sx - Left Sx - Left
Pcs. Box 1 - LM x Box 1,20 | EONM EONN EONP EONQ e A104
Dx - Right Dx - Right Dx - Right Dx - Right
Natural R10 Rett.
Q 33x120x3,2x3,2 EONU EONV EONW EONX
Angolare Dx | Sx 1218/16"' A 7147 { /4" 1/4" Sx - Left Sx - Left Sx - Left Sx - Left
Corner Tile Right | Left Pcs. Box 1 - LM x Box 1,20 | EOP1 EOP2 EOP3 EOP4 o A104

| pezzi speciali inclusi nel campo di applicazione della EN 14411:2016 presentano le stesse caratteristiche di superficie dei fondi di partenza.
Trims within the scope of EN 14411:2016 have the same surface characteristics as the relative plain tiles.

IMBALLI E PESI

Packing and Weight | Emballages et Poids | Verpackung und Gewicht | Embalajes y Pesos | YnakoBka u Bec

Formato Spessore Pz. x Mq. Pz. x Scat. Mg. x Scat. Peso x Scat.  Scat. x Pal. Mgq. x Pal. Peso x Pal.
Size Thickness Pieces x Sqm Pieces x Box Sqm x Box Weight x Box Boxes xPal.  Sqm x Pal. Weight x Pal.
Format Epaisseur Pcs / M? Pcs / Bte M? / Bte Poids / Bte Bte / Pal. M2/ Pal. Poids / Pal.
Format Stérke Stk. x Qm Stk. x Krt. Qm x Krt. Gewicht x Krt. Krt. x Pal. Qm x Pal. Gewicht x Pal.
Tamaiio Espesor Pzs x Mc. Pzs x Caja Mec. x Caja PesoxCaja  CajasxPal.  Mec. x Pal. Peso x Pal.
®dopmar TonwwmHa LT x KB.M. LT x Kop. Ks.M. x Kop. Bec x Kop. Kop. xMopn. Ke.MxTMopn. BecxMopn
cm mm Kg Kg

20x120 Natural R10 - Soft R9 - Tecnica R11 9,5 4,17 4 0,960 21,12 40 38,40 845
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Porcelain Tiles
ISO 13006 Annex G - UNI EN 14411 Annex G - Bla UGL
ANSI A137.1 - CLASS P1

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI

24

Technical Features - Caracteristiques Techniquesa - Technische Eigenschaften
Technische Eigenschaften - Caracteristicas Tecnicas - TexHn4yeckne XapakTepuctnku

Standard - Norme
Norm - Norma - Hopma

Value - Valeur
Vorgabe - Valor - CpegHue

UNI EN ISO 10545/3 Conf

ASSORBIMENTO D’ACQUA ontorme

Water absorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme ASTM C373 Compliant

Absorcion de agua - MornoLueHne Bofbl

& RESISTENZA ALLA FLESSIONE UNIEN 1801054574 = 45 N/mm
@ Modulus of rupture - Resistance a la flexion - Biegefestigkeit

Resistencia a la flexon - MpoyHocTb Ha M3rn6
UNI EN ISO 10545/4 =2000 N

FORZA DI ROTTURA =

Breaking strength - Résistance a la rupture - Bruchlast ASTM C648 > 400 Ibf

Resistencia a la rotura - Pa3pbiBHoe ycunve -
UNI EN ISO 10545/12 Conf

RESISTENZA AL GELO oniorme

Frost resistance - Résistance au gel - Frostbestandigkeit ASTM C1026 Unaffected

Resistencia a las heladas - MoposocToiikocTb
UNI EN ISO 10545/13 A-LA-HA

RESISTENZA CHIMICA

AD ALTE E BASSE CONCENTRAZIONI DI ACIDI E BASI ASTM C-650 Unaffected

Chemical resistance to high and low acid and basic concentrations

Résistance chimique aux hautes et basses concentrations d’acides et de bases

Chemikalienfestigkeit bei hohen und niedrigen Konzentrationen von Sé&uren und Basen

Resistencia quimica con concentraciones altas y bajas de acidos y bases

XuMuyeckasi CTOMKOCTb K BbICOKVM ¥ HU3KUM KOHLEHTPALWIsSiM KUCTIOT 1 Luienovei
UNI EN ISO 10545/14 5

@ RESISTENZA ALLE MACCHIE
Stain resistance - Résistance aux taches - Fleckenbestandigkeit ASTM C1378 Class A
Resistencia a las manchas - CToiikocTb k 06pa3oBaHmio NATeH
[ SOFT NATURAL TECNICA

COEFFICIENTE DI ATTRITO

Slip resistance DIN EN 16165 Annex B R9 R10 R11

Coefficient de glissement

Rutschfestigkeit BarfuBbereich DIN EN 16165 Annex A _ A C (A+B+C)

Coeficiente de atrito medio

KoadhpuinenT Tperis ANSI A326.3:2017 DCOF WET=042  WET =0,50 WET = 0,65
B.C.R.A.D.M. N. 236 14/6/89 > 0,40 > 0,40 > 0,40
AS 4586-2013 Anexo A - P3 P4
BS 7976-2: 2002 - > 36 Low Slip > 36 Low Slip
BSEN13036-4:2011 Potential - Slider Potential - Both
Pendulum testers 96 sliders
UNE 41901:2017 EX DB SUA - 2 3
(actual)

Per maggiori chiarimenti sui dati tecnici e sulla garanzia consultare il catalogo generale in vigore. - For further information on technical specifications, please consult our up-dated general catalogue.- Pour toutes informations
supplementairessurlesdonneestechniquesetsurlesgaranties, veuillezconsulterlecataloguegeneralenvigueur.- FiirweitereInformationentibertechnische Datenund GarantiebeziehensiesichbitteaufdenaktuellenGesamtkatalog.
- Para ulteriores informaciones sobre los datos tecnicos y la garantia, vease el catalogo general en vigor. - Bonee noapo6Hyto MHPOPMaLMIO O TEXHIECKIX [aHHBIX U rapaHTUi CMOTPUTE B AENCTBYIOLLEM CBOAHOM KaTan.

PRODUCT CERTIFIED . 3 A jHeRUY commerciAL| SHADE

Foxtow chEmEn Q/E‘ UPEC.D+ i 9 HT VARIATION [
ULCOM/GG - . ’

vz HERTA — 15% 9,5 mm High u

valori medi - average values

* La lista completa e aggiornata dei prodotti certificati & visionabile sul sito www.cstb.fr. Per qualsiasi ulteriore informazione contattare Emilceramica Group. - The full, up-
to-date list of certified products can be viewed at www.cstb.fr. Please contact the Emilceramica Group for any further information. - La liste compléte et a jour des produits
certifiés peut étre consultée sur le site www.cstb.fr. Pour tout renseignement complémentaire, veuillez contacter Emilceramica Group. - Die komplette und aktualisierte Liste
der zertifizierten Produkte ist im Internet auf www.cstb.fr einsehbar. Fir ausfihrliche Informationen kontaktieren Sie bitte die Emilceramica Group. - La lista completa y actua-
lizada de los productos certificados se puede consultar accediendo al sitio web www.cstb.fr. Para mas informacién pueden ponerse en contacto con Emilceramica Group.

| colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. Le misure dei prodotti qui indicate si intendono
nominali e come i pesi ed i colori subiscono le variazioni tipiche del processo ceramico. Ergon si riserva la facolta di modificare in qualunque momento senza
preavviso le caratteristiche tecniche, estetiche e i materiali presentati. Tali caratteristiche non sono comunque vincolanti nei termini legali.

Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. Product sizes indicated are nominal and like weights
and colours undergo the typical variations of the ceramic process. Ergon reserves the right to change the technical and optical features of the materials illustrated at
any time and without notice. These features are not legally binding.

A Brand of Emilceramica Scr.l. a socio unico ERTIFIE
Yy MANAGEMENT SYSTEMS
‘vv "V
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USGBC CONFINDUSTRIA b‘xlgs\‘ssgl:%ﬁ:zzmi
MEMBER PER LA SOSTENIBILITA NI EX 150 soaonizens
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Ergon is a brand of Emilceramica S.r.l. a socio unico

Sede Commerciale/ Amministrativa

emilgroup.it/ergon
emilgroup.it

Via Ghiarola Nuova, 29 - 41042 Fiorano Modenese (Mo) Italy
T +39 0536 835111 - info@emilceramicagroup.it

) Emilceramica Srl - Gennaio 2026
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